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Leisure

ATTENTION !  WARNING  AVVERTENZA  ACHTUNG  ADVERTENCIA  WAARSCHUWING  ATENÇÃO !
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Le produit ne doit pas être modifié, risque de blessure grave.
The product must not be modified, otherwise risk of serious injury.
Non si deve modificare il prodotto, rischio di ferita grave.
Das Produkt darf nicht verändert werden, ansonsten Verletzungsgefahr.
El producto no debe ser modificado, arriesga de herida grave.
Pas het product niet aan, verander het niet; dit kan leiden tot ernstige letsels.
O produto não deve ser modificado, riscos de ferida séria.
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It must be used under adult  supervision.

Das Gerüst darf nur unter Aufsicht einer erwachsenen Person benutzt werden.

Utilisation sous la surveillance d’un adulte obligatoire.

deve essere usato sotto la sorveglianza di un adulto.

Su utilización debe hacerse bajo la vigilancia de un adulto.

A utilização deste baloiço pela criança deverá sempre ser feita sob a constante vigilância de um adulto.
het gebruik moet zich onder het toezicht op een volwassene doen
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For outdoor family domestic use only.

Nur für den privaten Gebrauch im Freien bestimmt.

Réservé à un usage familial en extérieur.

Riservato esclusivamente per uso familiare e per esterno.

Esclusivamente para uso familiar y al aire libre. 

A utilização deste baloiço está reservada ao uso familiar, no exterior.
Enkel buiten, in privaat en familiaal verband gebruiken.
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For children from 3 to 7 years (35 Kg max).

Für Kinder zwischen 3 und 7 Jahren vorgesehen (35 Kg max).

Pour enfants de 3 à 7 ans (35 Kg max).

Prodotti destinati a bambini di età compresa tra 3 e 7 anni (35 Kg max).

Productos destinados a niños entre 3 y 7 años (35 Kg max). 

Para crianças com idade compreendida entre o 3 e os 7 anos (35 Kg max).
Producten bestemd voor kinderen van 3 tot 7 jaar (35 Kg max).
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This product must be assembled by an adult. 

Der Artikel muss von einem Erwachsenen aufgebaut werden. 

Produit à monter par un adulte. 

Prodotto a montare per un adulto. 

El montaje tiene que estar efectuado por un adulto.

A montagem será garantida por um adulto.
Product te monteren door een volwassene. 

 - BP 10 - 43, av G. Clémenceau - F-85120 LA CHÂTAIGNERAIE
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Keep the additional components, they could be useful for later operation of maintenance.

Ersatzteile unbedingt aufbewahren, sie können zu einem späteren Zeitpunkt, beispielsweise zur Instandhaltung, nützlich sein.

Garder les composants supplémentaires, ils pourront vous être utiles lors des opérations d’entretien ultérieures. 

Custodire i componenti supplementari, potranno essere voi utili all'epoca delle operazioni di colloquio ulteriore.

Guardar los componentes suplementarios, podrán ser útiles en las operaciones de mantenimiento posteriores.

Guardar os componentes suplementares, poderão ser-vos úteis aquando das operações de manutenção ulteriores.
De resterende componenten houden, zullen zij u nuttig kunnen zijn bij de latere verrichtingen van onderhoud.
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WARNING ! Keep children away during assembly : suffocation danger with small parts.

ACHTUNG ! Während des Aufbaus sind Kleinteile vorhanden, die verschluckt werden können : Erstickungsgefahr.

ATTENTION ! Présence de petites pièces : Danger d’étouffement.

AVVERTENZA ! Presenza dei piccoli pezzi : pericolo di soffocamento.

¡ ADVERTENCIA ! Los pequeños elementos son susceptibles de ser tragados.

ATENÇÃO ! Los componentes de pequeno tamanho podem serem engolidos.
WAARSCHUWING ! Kleine onderdelen maken deel uit van deze montage. Let goed op voor het verstikkingsgevaar.
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1 x4
x8
x16

x4

1180 x 120 x 16 mm

1180 x 100 x 16 mm

1180 x 75 x 16 mm

1180 x 100 x 16 mm

1085 x 100 x 16 mm

200 x 20 x 20 mm

170 x 45 x 16 mm

x2

x6

x2

x2

x8

Ø 3 x 15 mm

Ø 3 x 25 mm

Ø 3 x 35 mm

x4

x4

x4

x80

x32

x50

x4

x1

445 x 45 x 16 mm

-Pour minimiser l’apparition des fentes dans le bois, nous vous recommandons de percer un avant trou, avant de visser.
-Before screwing, please drill hole in order to avoid cracks in the wood.
-Para minimizar la aparición de las hendiduras en la madera, les recomendamos, antes de atornillar, perforar un agujero previo.
-Per ridurre l’apparizione di fenditure nel legno, le raccomandiamo di fare un primo foro prima di avvitare.
-Para minimizar o aparecimento de fendas na madeira, recomenda-se, antes de apertar os parafusos, de perfurar um orifício prévio.
-Om scheurtjes in het hout te voorkomen raden wij u aan een gat voor te boren alvorens de schroevente bevestigen.
-Um das Auftreten von Rissen im Holz so gering wie möglich zu halten, empfehlen wir Ihnen vor dem Verschrauben, zuvor ein Loch zu bohren.
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Les cotes ci-dessus sont indicatives, elles peuvent varier selon
la méthode de montage.
Above dimensions are indicative, they can varied according to 
the assembly method.
Le dimensioni sono indicative, possono variare secondo il metodo
di montaggio.
Die oben angegebenen Maßangaben sind unverbindlich. 
Sie können je nach Aufbauverfahren abweichen.
Las dimensiones más arriba son indicativas, pueden variar según 
el método de montaje.
De hierboven opgegeven afmetingen zijn indicatief, zij kunnen 
afwijken naargelang de manier van montage.
As dimensões acima são indicativas, podem variar de acordo 
com o método de montagem.

*

. Insérer le tissu dans le bac à 
l’intérieur avant d’y mettre le sable.
Put the fabric inside before adding sand.. Attention ! Ce tissus n’est pas 
un jouet. Ne laissez pas vos enfants 
jouer avec.
Warning ! This fabric is not a toy.
Don’t let your children play with it. 

. L'opération de fermeture 
ou d'ouverture du bac doit être fait 
par un adulte.
Sandpit shall be opened / closed by an adult.
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F       INSTRUCTIONS DE MONTAGE  
Madame, Monsieur,
Ce produit a été conçu et fabriqué en respectant les exigences de la directive européenne 

application des normes jouet EN 71 parties 1, 2, 3 ainsi que du règlement 1907/2006/

notice sont imposées par cette réglementation. Il vous appartient de respecter ces ins-
tructions pour permettre à vos enfants d’utiliser ce produit avec le maximum de sécurité.
CONSIGNES DE MONTAGE : Ce produit est à assembler par vos soins. Conserver impé-

Les emballages ne sont pas des jouets ne laissez pas les enfants jouer avec. Ne jetez pas les 

ATTENTION ! Le montage sera assuré par un adulte. Pendant le montage, tenir les petits 
enfants éloignés : présence de petits éléments pouvant être ingérés : danger d’étouffement. 
Les agrès et/ou toutes pièces défectueuses doivent être remplacés exclusivement par une 
pièce fournie par notre SAV ou revendeur agréé. Le non respect des instructions ci-dessus 
et de toutes celles détaillées dans cette notice entrainera une utilisation dangereuse accom-
pagnée de danger de chute et/ou de choc.
Avant l’assemblage assurez vous que : 1) la zone où le produit sera monté est : plane et 
horizontale ; située à deux mètres minimum de tous objets, structures ou obstacles (haies, 

face ne doit pas être dure (asphalte, béton,…) privilégier  la pelouse ou un terrain meuble 
(sable, matériaux amortissant..). 2) la visserie est complète. Vous pouvez disposer d’un sur-
plus de visserie qui vous servira de pièces de rechange. Pour tous nos produits équipés 
d’une glissière de toboggan, nous vous recommandons de ne pas l’orienter face au soleil.
Après l’assemblage : poncer manuellement et à l’aide d’un papier abrasif les composants 
bois pour éliminer les éventuelles échardes apparues pendant le montage du produit.
CONSIGNES DE SECURITÉ D’UTILISATION : Attention ! Ce produit est destiné : à un 
usage familial en extérieur. Il n’est pas destiné à un usage dans les aires de jeux collectives 
qu’elles soient : privées (hôtels, gites, camping, casernes, établissement recevant du public...) 
ou publiques (aires de jeux des écoles, jardins ou parcs des municipalités) ; aux enfants de 
3 à 7 ans d’un poids maxi de 35 kg. Tenir loin du feu. L’utilisation de ce jouet doit se faire 
obligatoirement  sous la supervision d’un adulte qui doit s’assurer : que les enfants utilisant 

de manière inadaptée et/ou dangereuse : dangers de blessure grave.
MAINTENANCE : Pour éviter que votre produit présente un danger au cours de son 

la structure et des agrès : les resserrer si nécessaire ; la présence des capuchons sur les 
écrous : s’ils sont absents les remplacer par des écrous et/ou capuchons identiques ; l’état 
des plastiques (assises, repose-pieds, glissière...), les changer s’ils sont fendus ou percés ; 
l’apparition des échardes sur les composants en bois, les poncer si nécessaire ; si votre 

ne pas utiliser de produits lessiviels. En cas d’apparition de tache de rouille sur les parties 
métalliques les traiter avec un produit adapté. Si la corrosion continue de se developper, 
contacter le SAV. Surveillez l’état du sol sur lequel le produit est installé, retirer les cailloux 
et autres objets susceptibles de blesser les utilisateurs en cas de chute.
CONSIGNE D’ENTRETIEN

assurant la respiration du bois, garantira une bonne résistance à l’humidité, au pourrisse-
ment, aux champignons et à l’attaque des insectes. Toute demande de prise en garantie 
devra obligatoirement satisfaire à cette opération d’entretien. - En cas de corrosion de 
certains composants, stopper la rouille à l’aide d’un produit adapté. - Surveiller l’état du sol 
sur lequel est installé le produit. Retirer tous les cailloux ou autres objets susceptibles de 
blesser les utilisateurs en cas de chute. - 
humide sans produit lessiviel.

       ASSEMBLING INSTRUCTION  
Madam, Sir,
This product has been designed and manufactured following requirements of 2009/48/EC 

and 1907/2006/CE regulation (REACH). All informations included in this instruction sheet 

ding instructions detailed in this instruction sheet will involve dangerous use of the product, 
with fall and/or shock hazard.

outside. It is not intended to be used in collective private use (hotel, resting place, camping, 

enough and have skills to use it ; there are no children that have a wron and/or dangerus 

If corrosion occurs on metallic parts, clean them with a suitable product. If corrosion is still 

installed, remove stones and all other object that could hurt users in case of falling.
ADVICE FOR MAINTENANCE : the wood used is untreated wood. To ensure a long term 

ment. - It is advised to use a rust prevention treatment.  -  The ground on which the product 

The fabrics must be cleaned 
with a wet sponge without detergent products.
AFTER SALES SERVICE AND INFORMATION ABOUT STANDARDS:
Tel : 01 524 242 701- Free Phone : 0800 0086 110 - Fax: 01 524 242 708

       INSTRUCTIONES DE MONTAJE  
Apreciados clientes,

ladas en este documento.

barreras, setos, arboles, cables para colgar ropa o cables eléctricos, etc…) susceptibles de 
lesionar a sus hijos durante la utilización del juego. - La implantación de este producto no 
debe hacerse sobre un terreno duro (hormigón, asfalto, etc…). Privilegiar el césped o un 
terreno blando.

  
Instrucciones de montaje : Respetar escrupulosamente las instrucciones de montaje. El 
montaje tiene que estar efectuado por un adulto. - Conservar imprescindiblemente las 

de los componentes por el Servicio Posventa. - Para todos nuestros productos equipados 

INSTRUCCIONES DE MATENIMIENTO : a.. 

adaptado. - Vigilar el estado del suelo en el que esté instalado el producto. Retirar todas 
las piedras u otros objetos susceptibles de lesionar a los usuarios en caso de caída. - Para 
consideraciones estéticas, puede aplicar una protección en la madera.
- 

       ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO  
Gentili Signore/i,
Questo prodotto è stato concepito e fabbricato rispettando le normative della direttiva 
europea 2009/48/CE relativa alla sicurezza dei giocattoli. L’applicazione di queste normative 

mento 1907/2006/CE (REACH), da un laboratorio indipendente. Tutte le informazioni che 

con il massimo della sicurezza. 
ISTRUZIONI DI MONTAGGIO : Questo prodotto è da assemblare in autonomia. Conser-
vare obbligatoriamente questa avvertenza in modo da poterla rileggere in caso di bisogno, 

ponenti da elencare all’Assistenza Clienti. Gli imballi non sono dei giocattoli, non lasciate 
che i bambini vi giochino. Non gettate gli imballi nella natura. Rispettate le norme sul riciclo. 
AVVERTENZA ! Il montaggio deve essere effettuato da un adulto. Durante il montaggio 
tenere lontano i bambini:  la presenza di piccoli elementi che possono essere ingeriti crea il 
pericolo di soffocamento. Gli attrezzi e/o ogni pezzo difettoso devono essere sostituiti es-
clusivamente dalla nostra Assistenza Clienti o da un rivenditore autorizzato. Il non rispetto 
di tali istruzioni e di tutte quelle elencate in questa avvertenza causerà un’utilizzazione 
pericolosa accompagnata dal pericolo di caduta e/o di shock. 
Prima del montaggio,  assicuratevi che : 1) la zona dove il prodotto sarà montato sia : Piana 
ed orizzontale ; localizzata a due metri minimo da ogni oggetto, strutture od ostacoli (siepi, 

bido (sabbia, materiali che ammortizzano...). 2) il sacco di viti sia completo. Potreste avere 
un’eccedenza di viti che vi serviranno come pezzi di ricambio. Con riferimento ai nostri 
prodotti completi di scivolo, vi raccomandiamo di non orientarli al sole.
Dopo il montaggio : levigare manualmente e con l’aiuto di una carta abrasiva i componenti 
di legno per eliminare le eventuali schegge apparse durante il montaggio del prodotto.
NORME DI SICUREZZA E DI UTILIZZO : Avvertenza ! Questo prodotto è destinato : ad 
un uso familiare all’esterno. Non è destinato ad un uso nelle aree di giochi collettive sia che 
siano private (hotel, alloggi, campeggi...) che pubbliche (aere di gioco delle scuole, giardini o 
parchi pubblici) ; ai bambini dai 3 ai 7 anni con un peso massimo di 35 kg. Tenere lontano dal 
fuoco. L’utilizzazione di questo giocattolo deve avvenire obbligatoriamente sotto la super-
visione di un adulto che deve assicurarsi : che i bambini che utilizzano il giocattolo abbiano 
l’età e l’abilità necessaria per farlo ; che nessun bambino che non utilizzi il prodotto in modo 
sbagliato e/o pericoloso:  pericoli di gravi ferite.
MANUTENZIONE : Per evitare che il vostro prodotto presenti pericoli durante il suo uti-

attrezzi :  stringerli se necessario ; la presenza dei copridado:  se sono assenti sostituirli con 
dei dadi e/o copridadi identici ; lo stato delle parti in plastica (sedili, poggiapiedi, scivoli...), 
Cambiarli se sono spaccati o forati ; levigare le componenti in legno in caso di apparizione 
di schegge ; se il vostro prodotto è equipaggiatto con delle parti in tessuto, queste devono 
essere pulite con una spugna umida;  non utilizzare dei prodotti detergenti. In caso di 
apparizione di macchie di ruggine sulle parti metalliche trattarle con un prodotto adattato. 
Se la corrosione continua a svilupparsi, contattare l’Assistenza Clienti. Sorvegliate lo stato 
del suolo sul quale il prodotto è installato, togliere i sassi ed tutti gli altri oggetti in grado di 
ferire gli utilizzatori in caso di caduta.

ISTRUZIONI DI MANUTENZIONE : Il prodotto è in legno non trattato.  -  A seconda della 

col tempo. In caso di corrosione dei componenti, fermare la propagazione della ruggine con 
un prodotto adatto.  -  Controllare lo stato del terreno sul quale si è installata l’altaleno. 
Togliere sassi o altri oggetti che possono ferire i bambini in caso di caduta.  -  Per mante-
nere l’aspetto estetico dell’altalena, si può applicare sul legno un impregnate. Il tessuto deve 
essere pulito per mezzo di una spugna umida senza detergente.
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SERVICE APRES VENTE et INFOS NORMES

www.sav-egt-partners.com

Retrouvez toute l’actualité

EGT Leisure
(produits, fiches techniques, notices de montage...)

sur notre site internet

www.egt-partners.com


